
MINISTERIE VAN SOCIALE ZAKEN,
VOLKSGEZONDHEID EN LEEFMILIEU

[C − 2000/22829]N. 2000 — 3004
17 OKTOBER 2000. — Koninklijk besluit tot wijziging van het

koninklijk besluit van 18 maart 1971 tot instelling van een regeling
van sociale voordelen voor sommige apothekers

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet betreffende de verplichte verzekering voor genees-
kundige verzorging en uitkeringen, gecoördineerd op 14 juli 1994,
inzonderheid op artikel 54;

Gelet op het koninklijk besluit van 18 maart 1971 tot instelling van
een regeling van sociale voordelen voor sommige apothekers, gewij-
zigd bij de koninklijke besluiten van 29 december 1972, 14 maart 1975,
5 mei 1976, 22 juli 1977, 25 september 1978, 20 december 1979,
19 maart 1981, 30 juli 1981, 10 augustus 1982, 6 februari 1984,
28 november 1986, 23 november 1987, 29 juni 1989, 2 februari 1990,
19 april 1991, 21 januari 1992, 31 december 1992, 30 december 1994,
14 maart 1995, 23 april 1997, 3 april 1998, 22 januari 1999 en
8 november 1999;

Gelet op het advies van de Overeenkomstencommissie apothekers-
verzekeringsinstellingen van 25 mei 2000;

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, gegeven op
11 augustus 2000;

Gelet op de akkoordbevindingen van de Minister van Begroting,
gegeven op 8 september 2000;

Op de voordracht van Onze Minister van Sociale Zaken en Pensioe-
nen,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. In artikel 6 van het koninklijk besluit van 18 maart 1971
tot instelling van een regeling van sociale voordelen voor sommige
apothekers wordt de eerste zin vervangen door de volgende bepalin-
gen :

« Art. 6. Voor het jaar 2000 wordt de jaarlijkse bijdrage van de
verzekering voor geneeskundige verzorging, bedoeld in artikel 3
vastgesteld op 67 931 BEF, die bijdrage wordt respectievelijk vermin-
derd tot 50 948 BEF en 33 966 BEF in de situaties waarin is voorzien in
artikel 4, § 2, tweede lid. ».

Art. 2. De formulieren die bestemd zijn voor de storting van de
bijdragen van de verzekering voor geneeskundige verzorging voor het
jaar 1998, moeten bij de Dienst toekomen binnen twaalf maanden na de
bekendmaking van dit besluit. Voor de formulieren die na deze termijn
toekomen mogen geen betalingen meer worden verricht.

Art. 3. Dit besluit treedt in werking de dag dat het in het Belgisch
Staatsblad is bekendgemaakt.

Art. 4. Onze Minister van Sociale Zaken en Pensioenen is belast met
de uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 17 oktober 2000.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Sociale Zaken en Pensioenen,
F. VANDENBROUCKE

*

MINISTERIE VAN TEWERKSTELLING EN ARBEID

[C − 2000/12649]N. 2000 — 3005
17 SEPTEMBER 2000. — Koninklijk besluit tot vaststelling voor

sommige ondernemingen die onder het Paritair Comité voor het
glasbedrijf ressorteren, van de voorwaarden waaronder het gebrek
aan werk wegens economische oorzaken de uitvoering van de
arbeidsovereenkomst voor werklieden schorst (1)

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 3 juli 1978 betreffende de arbeidsovereenkom-
sten, inzonderheid op artikel 51, § 1, gewijzigd bij de wetten van
26 juni 1992 en 26 maart 1999 en bij het koninklijk besluit nr. 254 van
31 december 1983;

Gelet op het advies van het Paritair Comité voor het glasbedrijf;

MINISTERE DES AFFAIRES SOCIALES,
DE LA SANTE PUBLIQUE ET DE L’ENVIRONNEMENT

[C − 2000/22829]F. 2000 — 3004
17 OCTOBRE 2000. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du

18 mars 1971 instituant un régime d’avantages sociaux pour
certains pharmaciens

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi relative à l’assurance obligatoire soins de santé et
indemnités, coordonnée le 14 juillet 1994, notamment l’article 54;

Vu l’arrêté royal du 18 mars 1971 instituant un régime d’avantages
sociaux pour certains pharmaciens, modifié par les arrêtés royaux des
29 décembre 1972, 14 mars 1975, 5 mai 1976, 22 juillet 1977, 25 septem-
bre 1978, 20 décembre 1979, 19 mars 1981, 30 juillet 1981, 10 août 1982,
6 février 1984, 28 novembre 1986, 23 novembre 1987, 29 juin 1989,
2 février 1990, 19 avril 1991, 21 janvier 1992, 31 décembre 1992,
30 décembre 1994, 14 mars 1995, 23 avril 1997, 3 avril 1998, 22 jan-
vier 1999 et 8 novembre 1999;

Vu l’avis de la Commission de conventions pharmaciens-organismes
assureurs du 25 mai 2000;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 11 août 2000;

Vu l’accord du Ministre du Budget, donné le 8 septembre 2000;

Sur la proposition de Notre Ministre des Affaires sociales et des
Pensions,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. A l’article 6 de l’arrêté royal du 18 mars 1971 instituant
un régime d’avantages so-ciaux pour certains pharmaciens, la première
phrase est remplacée par les dispositions suivantes :

« Art. 6. Pour l’année 2000, la cotisation annuelle de l’assurance soins
de santé visée à l’article 3, est fixée à 67 931 BEF; cette cotisation est
ramenée respectivement à 50 948 BEF et à 33 966 BEF dans les situations
prévues à l’article 4, § 2, alinéa 2. ».

Art. 2. Les formulaires destinés au versement des cotisations de
l’assurance soins de santé pour l’année 1998 doivent parvenir au
Service dans les douze mois après la publication du présent arrêté. Pour
les formulaires parvenus après ce délai, les paiements ne pourront plus
être effectués.

Art. 3. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa publication au
Moniteur belge.

Art. 4. Notre Ministre des Affaires sociales et des Pensions est chargé
de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 17 octobre 2000.

ALBERT

Par le Roi :

Le Ministre des Affaires sociales et des Pensions,
F. VANDENBROUCKE

MINISTERE DE L’EMPLOI ET DU TRAVAIL

[C − 2000/12649]F. 2000 — 3005
17 SEPTEMBRE 2000. — Arrêté royal fixant pour certaines entreprises

relevant de la Commission paritaire de l’industrie verrière les
conditions dans lesquelles le manque de travail résultant de causes
économiques suspend l’exécution du contrat de travail d’ou-
vrier (1)

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 3 juillet 1978 relative aux contrats de travail, notamment
l’article 51, § 1er, modifié par les lois des 26 juin 1992 et 26 mars 1999 et
par l’arrêté royal n° 254 du 31 décembre 1983;

Vu l’avis de la Commission paritaire de l’industrie verrière;
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Gelet op de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op
12 januari 1973, inzonderheid op artikel 3, § 1, vervangen door de wet
van 4 juli 1989 en gewijzigd bij de wet van 4 augustus 1996;

Gelet op de dringende noodzakelijkheid;

Overwegende dat de huidige economische toestand het spoedig
invoeren van een regeling van schorsing van de uitvoering van de
arbeidsovereenkomst voor werklieden rechtvaardigt voor de onderne-
mingen voor het vervaardigen van autoglas gelegen in de streek van
Charleroi, en die onder het Paritair Comité voor het glasbedrijf
ressorteren;

Op de voordracht van Onze Minister van Werkgelegenheid,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Dit besluit is van toepassing op de werkgevers en de
werknemers van de ondernemingen voor het vervaardigen van
autoglas gelegen in de streek van Charleroi, en die onder het Paritair
Comité voor het glasbedrijf ressorteren.

Art. 2. Bij gebrek aan werk wegens economische oorzaken, mag de
uitvoering van de arbeidsovereenkomst voor werklieden worden
geschorst, mits ervan kennis wordt gegeven door aanplakking op een
goed zichtbare plaats in de lokalen van de onderneming, ten minste
zeven dagen vooraf, de dag van de aanplakking niet inbegrepen.

De aanplakking kan worden vervangen door een geschreven kennis-
geving aan iedere werkloos gestelde werkman, ten minste zeven dagen
vooraf, de dag van de kennisgeving niet inbegrepen.

Art. 3. De duur van de volledige schorsing van de uitvoering van de
arbeidsovereenkomst mag vierentwintig weken niet overschrijden.

Art. 4. Mededeling van de aanplakking of individuele kennisgeving
moet door de werkgever, onder een bij de post aangetekende omslag,
de dag zelf van de aanplakking of van de individuele kennisgeving
worden gezonden aan het werkloosheidsbureau van de Rijksdienst
voor Arbeidsvoorziening van de plaats waar de onderneming geves-
tigd is.

Art. 5. De bij artikel 2 bedoelde kennisgeving en de bij artikel 4
bedoelde mededeling vermelden de datum waarop de volledige
schorsing van de uitvoering van de overeenkomst zal ingaan en de
datum waarop deze schorsing een einde zal nemen en de data waarop
de werklieden werkloos zullen gesteld worden.

De bij artikel 4 bedoelde mededeling vermeldt daarenboven de
economische oorzaken die de volledige schorsing van de uitvoering
van de overeenkomst rechtvaardigen en hetzij de naam, de voornamen
en het adres van de werkloos gestelde werklieden, hetzij de afdelin-
g(en) van de onderneming waar de arbeid wordt geschorst.

Art. 6. Dit besluit treedt in werking met ingang van 1 mei 2000 en
treedt buiten werking op 30 april 2002.

Art. 7. Onze Minister van Werkgelegenheid is belast met de uitvoe-
ring van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 17 september 2000.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Werkgelegenheid,
Mevr. L. ONKELINX

Nota

(1) Verwijzingen naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 3 juli 1978, Belgisch Staatsblad van 22 augustus 1978.
Wet van 26 juni 1978, Belgisch Staatsblad van 30 juni 1992.
Wet van 26 maart 1999, Belgisch Staatsblad van 1 april 1999.
Koninklijk besluit nr. 254 van 31 december 1983, Belgisch Staatsblad

van 21 januari 1984.

Vu les lois sur le Conseil d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973,
notamment l’article 3, § 1er, remplacé par la loi du 4 juillet 1989 et
modifié par la loi du 4 août 1996;

Vu l’urgence;

Considérant que la situation économique actuelle justifie l’instaura-
tion urgente d’un régime de suspension de l’exécution du contrat de
travail d’ouvrier pour les entreprises de fabrication de vitrage automo-
bile situées dans la région de Charleroi et ressortissant à la Commission
paritaire de l’industrie verrière;

Sur la proposition de Notre Ministre de l’Emploi,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Le présent arrêté s’applique aux employeurs et aux
travailleurs des entreprises de fabrication de vitrage automobile situées
dans la région de Charleroi et ressortissant à la Commission paritaire de
l’industrie verrière.

Art. 2. En cas de manque de travail résultant de causes économi-
ques, l’exécution du contrat de travail d’ouvrier peut être suspendue
moyennant notification par voie d’affichage, en un endroit apparent
dans les locaux de l’entreprise, au moins sept jours à l’avance, le jour de
l’affichage non compris.

L’affichage peut être remplacé par une notification écrite à chaque
ouvrier mis en chômage, au moins sept jours à l’avance, le jour de la
notification non compris.

Art. 3. La durée de la suspension totale de l’exécution du contrat de
travail ne peut excéder 24 semaines.

Art. 4. Communication de l’affichage ou de la notification indivi-
duelle doit être adressée par l’employeur, sous pli recommandé à la
poste, le jour même de l’affichage ou de la notification individuelle, au
bureau du chômage de l’Office national de l’Emploi du lieu où est située
l’entreprise.

Art. 5. La notification visée à l’article 2 et la communication visée à
l’article 4 mentionnent la date à laquelle la suspension totale de
l’exécution du contrat prendra cours, la date à laquelle cette suspension
prendra fin et les dates auxquelles les ouvriers seront au chômage.

La communication visée à l’article 4 mentionne en outre les causes
économiques justifiant la suspension totale de l’exécution du contrat et,
soit les nom, prénoms et adresse des ouvriers mis au chômage, soit la
ou les sections de l’entreprise dont l’activité sera suspendue.

Art. 6. Le présent arrêté produit ses effets le 1er mai 2000 et cesse
d’être en vigueur le 30 avril 2002.

Art. 7. Notre Ministre de l’Emploi est chargé de l’exécution du
présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 17 septembre 2000.

ALBERT

Par le Roi :

La Ministre de l’Emploi,
Mme L. ONKELINX

Note

(1) Références au Moniteur belge :
Loi du 3 juillet 1978, Moniteur belge du 22 août 1978.
Loi du 26 juin 1992, Moniteur belge du 30 juin 1992.
Loi du 26 mars 1999, Moniteur belge du 1er avril 1999.
Arrêté royal n° 254 du 31 décembre 1983, Moniteur belge du

21 janvier 1984.
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